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희망의 꽃을 피워라!

불평을 하지 말라

불평은 자기를 파괴하는 자살폭탄이다.

어디서나 당당하라

기가 살아야 운도 산다.

기쁘게 손해를 보라

손해가 나중에는 이득이 될 수 있다.
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요행을 바라지 말라

대박을 노리다가 쪽박을 차게 된다.

밝고 힘찬 노래를 불러라

성공 행진곡이 될 것이다.

푸른 꿈을 잃지 말라

행운의 청사진이 될 것이다.
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감사하고 또 감사하라

감사하면 감사 할 일이 생겨난다.

남의 장점에 박수를 쳐라

박수 소리만큼 칭찬이 돌아올 것이다.

좋은 말을 사용하라

자신을 위한 성공 에너지다.

희망의 꽃을 피워라

소원의 열매를 맺을 것이다.
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2008년은 정말이지 잊기 어려운 해가 될 것 같습니다, 모두들 정말 수고많으셨습니다.

기축년 새해는 충직한 황소의 뿔처럼 곧고 힘차게 뻗어가는 한해가 되시길

기원합니다.

감사합니다.
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希望の花を咲かせなさい!

不平不満を言うな

不平不満は自分を破壊する自殺爆弾だ。

どこででも堂々とすること

気があれば運も付いて来る。

喜んで損をしなさい

損が後には得になることができる。
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運に任せないこと

大当りを狙うと貧乏になる。

明るくて力強い歌を歌いなさい

成功マーチになるでしょう。

青い夢を失わないこと

幸運の青写真になるでしょう。
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感謝してまた感謝しなさい

感謝すれば感謝する事ができる。

他人の長所に拍手をすること

拍手音位褒め言葉が帰って来るでしょう。

良い言葉を使いなさい

自分のための成功エネルギーだ。

希望の花を咲かせなさい

願いの実を結ぶでしょう。
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2008 年は本当に忘れられない年になりそうです！

皆様、本当にお疲れ様でした！

己丑年新年は忠直な牡牛の角のように真っ直ぐで力強く伸びる一年になるよ

うお祈り致します。

有り難う御座いました。


